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INSTRUCTIONS IMPORTANTES RELATIVES À LA SÉCURITÉ
1. Veuillez lire ces instructions.

2. Veuillez conserver ces instructions.

3. Respectez tous les avertissements.

4. Suivez toutes les instructions.

5. N’utilisez pas cet appareil à proximité 
d’eau ou d’une source d’humidité.

6. Utilisez uniquement un chiffon sec pour 
le nettoyage.

7. Ne bloquez jamais les orifices d’aération. 
Suivez les instructions du fabricant pour 
l’installation.

8. N’installez pas cet appareil à proximité 
d’une quelconque source de chaleur, 
telle qu’un radiateur, une arrivée d’air 
chaud, un four ou tout autre appareil 
(notamment les amplificateurs) 
produisant de la chaleur. 

9. Ne tentez pas de modifier les dispositifs 
de sécurité que constituent les fiches de 
type terre ou polarisées. Les fiches 
polarisées sont équipées de deux bornes 
de largeurs différentes. Les fiches de 
type terre sont équipées de deux bornes 
et d’un orifice pour la mise à la terre. 
Ces deux types de dispositifs ont pour 
but d’assurer votre sécurité. Si la prise 
fournie ne s’adapte pas à votre prise de 
courant, consultez un électricien pour 
qu’il remplace cette prise obsolète.

10. Protégez le cordon d’alimentation contre 
les risques de piétinement ou de 
pincement, notamment au niveau des 
fiches, des prises de courant et des 
branchements à l’appareil. 

11. Utilisez uniquement les accessoires 
spécifiés par le fabricant.

12. Utilisez uniquement le chariot, 
le support, le trépied, l’équerre 
ou la table spécifié(e) par le 
fabricant ou vendu(e) avec 
l’appareil. Lorsque vous utilisez un 
chariot, faites attention à ne pas vous 
blesser en déplaçant l’ensemble chariot/
appareil, car celui-ci risque de basculer.

13. Débranchez cet appareil pendant les 
orages ou au cours des longues périodes 
de non utilisation.

14. Confiez toute réparation à du personnel 
qualifié. Une réparation est nécessaire 
lorsque l’appareil a été endommagé de 
quelque façon que ce soit 
(endommagement du cordon 

d’alimentation ou de la fiche électrique, 
renversement d’un liquide ou de tout objet 
sur l’appareil, exposition de l’appareil à la 
pluie ou à l’humidité, mauvais 
fonctionnement, chute de l’appareil, etc.).

15. Pour éviter tout risque d’incendie ou 
d’électrocution, ne surchargez pas les 
prises murales, les rallonges ou les 
prises multiples.

16. Ne laissez jamais d’eau ou d’objets 
pénétrer à l’intérieur du produit : des 
éléments sous tension pourraient être touchés 
ou il pourrait se produire un court-circuit 
susceptible d’entraîner un incendie ou un 
risque d’électrocution.

17. Consultez les marquages de sécurité 
sous le boîtier du produit. 

18. Utilisez des sources d’alimentation 
appropriées – Branchez le produit sur une 
source d’alimentation appropriée, comme 
indiqué dans les instructions relatives au 
fonctionnement ou signalé sur le produit.

19. Protégez l’appareil de tout risque de 
ruissellement ou d’éclaboussure. Ne 
placez pas d’objets contenant des 
liquides, tels que des vases, sur 
l’appareil.

20. Ne placez jamais d’objets enflammés, 
tels que des bougies allumées, sur 
l’appareil.

21. Diode de mise sous tension – Indique l’état 
d’alimentation.
Bleue : Le système est sous tension

Informations sur les produits 
générateurs de bruit électrique
Ce matériel a fait l’objet de tests prouvant sa 
conformité aux limites imposées aux appareils 
numériques de classe A, conformément à la partie15 
des réglementations de la FCC. Ces limites sont 
conçues pour offrir une protection raisonnable 
contre les interférences nuisibles dans des lieux 
commerciaux. Ce matériel génère, utilise et est 
susceptible d’émettre de l’énergie à des fréquences 
radio. À ce titre, s’il n’est pas installé ou utilisé 
conformément aux instructions, il est susceptible de 
perturber les communications radio. L’utilisation de 
cet équipement dans une zone résidentielle risque 
de provoquer des interférences nuisibles, auquel cas 
l’utilisateur devra remédier au problème à ses 
propres frais.
Ce produit est conforme aux spécifications de la 
réglementation ICES-003 de classe A du Canada.
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INTRODUCTION
Bienvenue
Nous vous remercions d’avoir fait l’acquisition du système Bose® L1® Compact 
Portable Line Array. Que ce soit pour un musicien cherchant à amplifier le son de 
ses instruments, un DJ chargé d’une soirée ou pour tout événement spécial, ce 
système offrira un son de grande qualité pour un public d’une centaine de 
personnes. 

Cette notice technique contient les instructions d’installation, de connexion et 
d’utilisation de votre système L1® Compact. Pour plus d’informations sur 
l’utilisation de ce système (conseils, techniques et questions fréquentes), visitez le 
site Internet www.Bose.com/musicians.

Caractéristiques et avantages
• Compact et léger – L’ensemble du système est suffisamment léger pour être 

transporté en une seule fois.

• Installation en une minute – Les composants à enclenchement du système L1® 
Compact permettent de l’installer en moins d’une minute. Aucune enceinte 
externe à raccorder. Le caisson de basses intégré et son interface intuitive 
éliminent tout besoin de composants séparés.

• Un son ample avec un seule système – qu’il s’agisse de musique en direct ou 
en playback, que ce soit dans un bar ou dans une salle de 100 places, la 
technologie Bose® Spatial Dispersion™ assure une couverture sonore bien 
équilibrée sur près de 180º, sans zones mal desservies. 

• La combinaison d’un système de sonorisation et d’une enceinte de 
monitoring – Le public bénéficie d’une écoute à la fois équilibrée dans toutes les 
zones et intime, car le système est installé derrière le musicien et fait office à la 
fois de retour pour celui-ci et de système d’amplification pour le public. 
Le musicien contrôle le son à lui seul.

• Souplesse d’emploi – Outre ses performances musicales, le L1® Compact 
permet de disposer d’un son de qualité pour de nombreuses occasions 
courantes (présentations, fêtes, discours et playback) rassemblant une centaine 
de personnes.

• Le procédé de traitement du signal ToneMatch® assure un niveau élevé de 
réglage de la tonalité du microphone ou de l’instrument, afin d’offrir une qualité 
d’écoute que la plupart des musiciens n’obtiennent qu’en studio 
d’enregistrement. 

• Deux options d’installation : le système L1® Compact peut être utilisé en 
position repliée pour les faibles publics, ou développée pour les publics plus 
importants.
1
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Présentation
Le système L1® Compact Portable Line Array est livré en deux cartons. Déballez les 
éléments avec précaution et vérifiez la présence de tous les composants indiqués 
sur cette page.

AVERTISSEMENT : Pour éviter tout risque d’étouffement, gardez les sacs plastiques 
hors de portée des enfants. 

Composition du système L1® Compact :

• Socle amplificateur L1® Compact

• Enceinte Array L1® Compact

• Extensions L1® Compact 

Le système L1® Compact est fourni avec une housse pour le socle amplificateur et 
un sac de transport rembourré pour les extensions L1® Compact.

Vous trouverez une liste complète des équipements et accessoires facultatifs sur le 
site Web www.bose.com/musicians.

Carton du socle 
amplificateur

Carton des extensions

Socle amplificateur L1® Compact 
avec l’enceinte Array

Cordon d’alimentation secteur 

Housse du socle amplificateur

Extensions L1® Compact 

Sac de transport des extensions

Enceinte 
Array
2
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CONFIGURATION
Configurations du système
Le système L1® Compact peut être monté selon deux configurations. Les exemples 
suivant permettent d’identifier la position la mieux adaptée à votre cas.

Les extensions L1® Compact ne sont pas nécessaires lorsque le système portable 
L1® Compact est en position repliée. Elles sont destinées aux situations où il est 
nécessaire de surélever l’enceinte Array pour projeter le son vers un public 
important.

Public réduit

• Performances acoustiques : effet 
d’intimité

• Playback et accompagnement
• Présentations

Public important

• Performances musicales – 
auditorium/bar

• Disc Jockey
• Sonorisation – grands espaces

Position repliée

Enceinte 

Socle 

Position développée

Socle amplificateur

Array

Extension

Extension

amplificateur

Table

Array
Enceinte 
3



CONFIGURATION

FrançaisTAB 7 TAB 6 TAB 4 Français TAB 2 TAB 1

CajunOG_FRA.book  Page 4  Thursday, December 11, 2008  4:29 PM
Installation du système
Avant de réaliser les connexions, installez le système portable L1® Compact en 
position repliée (tel qu’il se présente pour le transport) ou développée.

Installation en position repliée 
Pour obtenir la meilleure qualité sonore et permettre à un public assis d’entendre 
toute la dynamique du système, positionnez celui-ci sur une table (installation non 
représentée ci-dessus) au niveau des oreilles ou à l’avant de la scène (installation 
non représentée). Le son sera alors projeté de façon claire et équilibrée pour tout le 
public.

Installation en position développée 
Pour les salles de grande taille et les publics importants, et dans toute situation où 
le son pourrait être bloqué par des obstacles, il est conseillé d’installer le système 
L1® Compact en position développée.
4
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